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	Alpenpanorama-Route
	Route du panorama alpin
	Percorso panoramico delle Alpi
	Alpine Panorama Route

	Lead
	Die Alpenpanorama-Route traversiert pass- und schluchtenreich das nördliche Alpenvorland mit seinen traditionsreichen Kulturen, Siedlungen und Alpwirtschaften. Die konditionell anspruchsvolle Fahrt wird mit grandiosen Ausblicken belohnt.
	La Route du panorama alpin franchit, par des cols et des gorges, les Préalpes du nord, leurs habitats et une culture riche de traditions. Cet itinéraire, d'un niveau de difficulté assez élevé, offre, en récompense, des points de vue grandioses.
	Cosparso di valichi e di gole, il percorso panoramico delle Alpi attraversa le Prealpi settentrionali, modellate da colture, insediamenti e industrie alpestri ricchi di tradizione. Lo sforzo fisico richiesto è premiato da maestosi panorami.
	The Alpine Panorama Route crosses the northern Alpine foreland with its many passes and gorges, tradition-rich culture, settlements and mountain farms. The strenuous, stamina-testing trip is rewarded with spectacular views.

	Text

Texte

Testeo

Text


	Der erste Abschnitt der Alpenpanorma-Route ist geprägt von einem stetigen Auf und Ab im hügelig heiteren Appenzeller-Land. Waldreicher und herber ist das gratdurchwühlte Toggenburg. Eine erholsame flache Passage folgt im Schwemmland Linthebene, die Route führt durch den «Ziegerschlitz» ins Glarner Bergland, und schweisstreibend über den Klausenpass ins Schächental. Tief und mächtig legt sich der Vierwaldstättersee um die Bergkullisse, brav liegt der flache Sarnersee und wild-bizarr wirkt die alpine Sumpflandschaft am Glaubenbielenpass. Das luzernische Entlebuch geht ins bernische Emmental über, wo die Hügel und Täler jetzt «Höger u Chräche» heissen. 

Verschnaufpause im Berner «Chabisland». Sandstein und Geröll prägen den Sensegraben, während in Freiburg Kathedralen, Kirchen und gotische Alstadthäuser von alten Zeiten zeugen. Lieblich ist die Landschaft, künstlich der See: der Lac de la Gruyère ist ein Stausee, und das Schloss Gruyères ein perfektes Postkartenstädtchen. Die Idylle wird abgelöst von den einsamen Alpweiden am Hongrin, hin und wieder durchzuckt vom Geschützdonner der Armee. Lohn der Kurbelarbeit: eine bremswütige Wahnsinnsabfahrt, zügellose 1000 Meter Höhenunterschied bis in die Milde des Rhonetals.
	La Route du panorama alpin franchit, par des cols et des gorges, les Préalpes du nord, leurs habitats et une culture riche de traditions. Cet itinéraire, d'un niveau de difficulté assez élevé, offre, en récompense, des points de vue grandioses. Montées et descentes se succèdent en Appenzell, le Toggenburg est plus boisé et abrupt. Passage plat dans la plaine alluviale de la Linth avant le Pays de Glaris puis la montée au Klausenpass. L’impressionnant Lac des Quatre-Cantons, le calme lac de Sarnen, les marécages alpins du col du Glaubenbielen, la porte de l’Entlebuch, les "creux" et "bosses" de l'Emmental. 

Pause pour souffler au milieu des cultures de choux bernoises, grès et éboulis dans la tranchée de la Sense, cathédrales, églises et anciennes maisons gothiques à Fribourg. Le paysage autour du lac artificiel de la Gruyère semble sorti d'une carte postale, comme le château de Gruyères. Cette vision idyllique est ensuite relayée par les pâturages solitaires du Hongrin, où résonnent par moments les tirs de l'armée. Dénivellation abrupte de 1000 m jusque dans la vallée plus tempérée du Rhône où se termine l'itinéraire.
	Costellato di valichi e gole, il percorso panoramico delle Alpi attraversa le Prealpi settentrionali, abbellite da insediamenti, colture e industrie alpestri ricchi di tradizione. 

Lo sforzo fisico è premiato da vedute spettacolari. Un continuo saliscendi fra le ridenti colline dell'Appenzello, più boscoso e aspro il Toggenburgo. La piana alluvionale della Linth, le terre glaronesi fin sul Klausenpass. Maestoso il Vierwaldstättersee, meno profondo il Sarnersee, alpino il paesaggio palustre sul Glaubenbielenpass, porta dell'Entlebuch, dossi e conche nell'Emmental. 

Si riprende fiato nel «Chabisland» bernese, arenaria e detriti nel fossato della Sense, abbondanza di cattedrali a Friburgo. Un paesaggio incantevole con un lago artificiale: il Lac de la Gruyère. Il castello di Gruyères, cittadina da cartolina. Solitari i pascoli alpini fino all'Hongrin, risvegliati saltuariamente dalle esercitazioni dell'esercito. 1000 m di dislivello: la discesa inebriante nella valle del Rodano.
	The Alpine Panorama Route crosses the northern Alpine foreland with its many passes and gorges, tradition-rich culture, settlements and mountain farms. 

The strenuous, stamina-testing trip is rewarded with spectacular views. A constant up and down in lovely, rolling Appenzell country, more forested and rugged in Toggenburg. A flat stretch in the alluvial Linth Plain before taking the Ziegerschlitz over the Klausenpass. Deep and powerful the Vierwaldstättersee, shallow the Sarnersee, Alpine the marshlands on the Glaubenbielenpass, gateway to Entlebuch, Gullies and hills in Emmental.

A breather in Bernese «cabbage country», limestone and detritus in the Sensegraben, cathedrals galore in Fribourg. Peaceful the landscape, man-made the lake: Lac de la Gruyère. The Gruyères Castle, a picture-postcard town. Idyll giving way to desolate Alpine pastures on Hongrin, with the occasional sound of army artillery fire. Relentless 1000 m height difference to the mild Rhone Valley.
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Stages
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	Technische Anforderung

Exigences techniques

Esigenza tecnica

Technical requirements
	Schwer / Difficile / Difficile / Difficult

	Konditionelle Anforderungen

Exigences physiques

Livello di praticabilità
Fitness requirements
	Schwer / Difficile / Difficile / Difficult

	km
	485 km

	Höhenmeter

Dénivellation

Dislivello

Altitude diffenrence
	7’900 m


